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Заседание открывается в 16 ч„ ^0 м,

УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ

Повестка дня утверждается.,

ПОЛОЖЕНИЕ В ОККУПИРОВАННЫХ АРАБСКИХ ТЕРРИТОРИЯХ

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ МАРОККО ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 12 АПРЕЛЯ 1982 ГОДА НА ИМЯ
ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (S/I4967)

ПИСЬМО ПОВЕРЕННОГО В ДЕЛАХ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА
ИРАКА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 13 АПРЕЛЯ
1982 ГОДА НА И Ш ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ (s/I4969)

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): В соответствии

с решением предыдущего заседания по данному вопросу я приглашаю

представителей Израиля и Марокко занять место за столом Совета, Я

приглашаю представителей Бангладеш, Гвинеи, Индонезии, Ирана, Ирака,

Малайзии, Нигера, Пакистана, Саудовской Аравии, Сенегала, Судана,

Сирийской Арабской Республики и Турции занять места, отведенные

для них в зале Совета,, Я приглашаю представителя Организации осво-

бождения Палестины занять место, отведенное для него в зале Совета.

По приглашению Председателя, г-н Блюм (Израиль) и г-н Мрани

Зентар (Марокко) занимают места за столом Совета. Г-н Собхан (Бан-

гладеш), г-н Кумбасса (Гвинея), г-н Джалал (Индонезия), г-н Раджаи-

Хорассани (Иран), г-н Мохаммед (Ирак), г-н Зайнал Абидин (Малайзия),

г-н Умару (Нигер), г-н Наик (Пакистан), г-н Аллагани (Саудовская

Аравия), г-н Джиго (Сенегал), г-н Абдалла (Судан), г-н эль-Фатталь

(Сирийская Арабская Республика) и г-н Кырджа (Турция) занимают места,

отведенные для них в зале Совета. Г-н Абдель Рахман (Организация

освобождения Палестины) занимает отведенное для него место в зале

Совета„

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Я хотел бы ин-

формировать членов Совета о том, что я получил письма представителей

Индии, Ливийской Арабской Джамахирии и Сомали, в которых они просят

пригласить их принять участие в обсуждении пункта повестки дня Совета.
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(Председатель)

В соответствии с обычной практикой я предлагаю с согласия Совета

пригласить этих представителей принять участие в дискуссии без

права голоса согласно соответствующим положениям Устава и правилу 37

временных правил процедуры Совета,

Поскольку возражений нет, решение принимается»

По приглашению Председателя г-и _Кр_ишна__(Индия), г-н Бурвин

(Ливийская Арабская Джамахирия) и г-н Адан (Сомали) занимают места,

отведенные для них в зале Совета»

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Совет Безопасно-

сти возобновляет рассмотрение пункта своей повестки дня»

Членам Совета представлен документ S/I4982, содержащий текст

письма от 15 апреля 1982 года Постоянного представителя Иордании

при Организации Объединенных Наций на имя председателя Совета

Безопасности»

Г-н ПИНИЭС (Испания) (устный перевод с испанского): Всего лишь

15 дней назад моя делегация здесь, в Совете, заявила о своей озабочен-

ности в связи с положением на арабских территориях, оккупированных

Израилем",и в связи с развитием событий на Западном берегу и в Газе

в результате мер израильских властей»

Эта серьезная озабоченность в настоящий момент осложняется

осквернением исламских святынь в Священном городе Иерусалиме, который

стал местом совершения кровавого варварского акта, унесшего жизни

многих невинных людей»

Делегация Испании и правительство нашей страны разделяют скорбь

и возмущение исламского сообщества по поводу нарушения неприкосновен-

ности наиболее чтимых мест поклонения, как и в августе 1969 года,

когда мечеть аль-Акса была также оскверненао Повторение этих кощун-

ственных актов, к сожалению, происходит в период, когда Израиль

принял ряд законодательных и административных мер, имеющих целью

изменить статус и облик Священного города Иерусалима в нарушение

резолюций Совета Безопасности»
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(Г-н Пиниэс, Испания)

Осуждая эти акты, моя делегация считает необходимым подчеркнуть,

что причины этих проблем коренятся в продолжающейся оккупации араб-

ских территорий с помощью силы» Ни время, ни односторонние меры

Израиля, которые он пытается насильно осуществить на этих террито-

риях, не могут способствовать урегулированию положения, что противо-

речит принципам Устава и резолюциям Совета Безопасности и Генераль-

ной Ассамблеи„

Делегация Испании всегда выступала за всестороннее урегулиро-

вание ближневосточного конфликта, что положило бы конец существова-

нию серьезных проблем, которые вот у;:се на протяжении 30
 л е т

 являются

трагической реальностью этого региона» Мы всегда выступали за до-

стижение такого урегулирования путем переговоров, которое, учитывая

законные национальные права палестинского народа, создало бы условия

не только для мирного сосуществования всех государств региона, но

также и для их плодотворного сотрудничества в будущем»

Однако такое урегулирование, за которое выступает Испания и

за достижение которого Совет несет особую ответственность, не будет

возможным до тех пор, пока Израиль полностью и безоговорочно не

уйдет с арабских территорий, которые он оккупирует с 1967 года»

Увековечение этой оккупации лишь усиливает существующую напряжен-

ность и порождает инциденты, подобные тому, который является сегодня

предметом обсуждения в Совете„ Время идет, а никакого решения этого

серьезного конфликта не предвидится, и терпение тех, кто подвергается

постоянным преследованиям, подходит к концу» Пора принять решения,

носящие конкретный, а не риторическим характер»

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ; (устный перевод с французского): Следующий

оратор - представитель Сирийской Арабской Республики» Я приглашаю

его занять место за столом Совета и выступить»
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Г-н ЭЛЬ-ФАТТАЛЬ (Сирийская Арабская Республика) (устный перевод

с английского): Г-н Председатель, каковы бы ни были последствия и

результаты наших сегодняшних прений, мы достигли такого этапа, когда

должны быть сделаны определенные выводы» Во-первых, налет на Харам

аш-Шариф никоим образом не является изолированным актом, а скорее

представляет собой заранее продуманную стратегию и практику Израиля.

Американо-израильский убийца,фамилия которого,как ни странно, Гудман,

что значит "добрый человек", действовал в тесном контакте с оккупацион-

ными властями, имея целью проложить путь новым актам агрессии„ С

самого начала аннексии Иерусалима мусульмане и христиане в равной

степени имели достаточные основания бояться, что их святыням в Иеру-

салиме может быть причинен новый ущерб» Действия Израиля на прошлой

педеле стали для всего мира репетицией этого кошмара, кошмара, кото-

рый преследует всех нас„ Позвольте мне поразмышлять вслух - кто

и что может гарантировать сохранность Храма Рождества, Храма святого

гроба господня, мечети Омара или любой другой нашей духовной

святыни?
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Второй вывод заключается в том, что подлинное значение иудаиза-

ции Иерусалима должно быть ясно всем
о
 Пытаясь очистить Иерусалим от

населяющих его мусульман и христиан, израильтяне превращают наши

святыни в места для привлечения туристов, ибо какова ценность храма

без истинно верующих? Какова ценность алтаря без священника, а

минарета без муэдзина? Что такое пустая церковь в Иерусалиме или

пустущая мечеть? Но именно этого и пытается добиться Израиль - деше-

вого туризма для наивных туристов» Священный город Иерз^салим пре-

вращается в "Хилтон", "Шератон", "Холидэй Инн"»

Третий вывод заключается в том, что все те, кто выступал в Со-

вете, - за исключением представителей тех правительств, которые либо

не понимают, либо не питают уважения к истории, традициям и культу-

ре,- высказали настоятельный призыв положить конец этому грабежу и

всеми возможными средствами восстановить Иерусалим во всей его пол-

ноте»

Четвертый вывод заключается в том, что Совет Безопасности не

должен игнорировать последствий этого преступного акта и не должен

допустить того, чтобы этот акт остался безнаказанным., Именно потому,

что израильтяне знают, что Иерусалим принадлежит нам, они считают

необходимым ввести в заблуждение Совет и увести в сторону от обсуж-

дения подлинного вопроса
0
 Вместо того, чтобы склонить от стыда

голову, они изливают злобу в отношении всех и каждого» В главе 8,

стих 4-4 от Иоанна говорится:

"Он был человекоубийца от начала и не устоял в истине, ибо

нет в нем истины"»

Нет истины у представителя сионизма» Если в некоторых странах

арабского мира сегодня льется кровь, то она льется от рук израиль-

тян» Вчера израильский представитель проливал крокодиловы слезы по

поводу церквей и мечетей в городе Хама, цитируя своего хозяина, для

того чтобы ввести в заблуждение Совет» Однако всем известно, что

события в Хаме и другие аналогичные события в Сирийской Арабской
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(Г-н эль-Фатталь, Сирийская
Арабская Республика)

Республике и в других странах арабского мира планировались и осущест-

влялись его собственным правительством с помощью и по совету Соеди-

ненных Штатов Америки и их союзников» В то время как Тель-Авив и

Вашингтон располагают оригиналами планов, мы в Дамаске располагаем

неопровержимыми доказательствами.

В субботу, в 9 ч. 15 м. я видел передаваемую по американскому теле-

видению программу,в которой было признано,что в Соединенных Штатах

набираются наемники, для того чтобы заслать их в наш районо

Пятый вывод заключается в том, что заговор в Хаме против Сирии

и другие акты саботажа, такие как расправа с невинными гражданами

Азбаки, были разработаны не недавно в Тель-Авиве, а еще в 1950 году»

Я хотел бы сослаться на мемуары бывшего хозяина г-на Блюма, который

еще в 1954- году разрабатывал план уничтожения Сирии и Ливана изнутри.

Личные дневники Моше Шаретта разоблачают стратегические цели Израиля,

заключающиеся в том, чтобы осуществлять скрытые,широкие террористи-

ческие операции внутри арабского мира как в целях шпионажа, так и

для того, чтобы сеять там страх, создавать напряженность и подрывать

стабильность. Бывший израильский министр иностранных дел в своих

мемуарах признал, что еще в 1954- году в Израиле существовали планы

создания марионеточного государства в Ливане и проведения постоянных

подрывных действий в Сирии.

Сейчас, в 1982 году, Израиль более чем когда-либо заинтересован

в том, чтобы Сирия истекала кровью в результате действий, предприни-

маемых внутри самой Сирии, поскольку Сирия по-прежнему является ба-

стионом сопротивления, стойкости и верности делу арабов. Мы утвер-

ждаем, что Израиль и Соединенные Штаты несут ответственность за все

подрывные акты, осуществляемые под любым знаменем или лозунгом против

Сирии.

Наш шестой и последний вывод заключается в том, что Соединенные

Штаты Америки вступили в заговор, чтобы свести к минимуму всю тяжесть

беззакония Израиля в регионе, с тем чтобы укрепить свою территориальную
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(Г-н эпь-Фатталь, Сирийская
Арабская Республика')""

базу Израиль, и оправдать его преступления и зловещие замыслы против

палестинцев, ливанцев и сирийцев» Планы Соединенных Штатов нам со-

вершенно ясны, поскольку американцы не сумели обмануть ни одного

араба своими речами, никакими уловками или дипломатической буффонадой

нельзя отвлечь наше внимание» Никакой пропагандой нельзя заставить

нас занять оборонительную позицию, поскольку справедливость нашего

дела признана всеми, мы занимаем наступательную позицию»

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Следующим орато-

ром является представитель Индии» Я приглашаю его занять место за

столом Совета и выступить с заявлением»

Г-н КРИШЫАН (Индия) (устный перевод с английского): Г-н Пред-

седатель, у моей делегации уже была возможность поздравить вас в

связи со вступлением на пост Председателя Совета Безопасности в ап-

реле. Ваше руководство работой Совета в первую половину апреля,

в то время, когда перед ним стояли серьезные вопросы, показало, что

вы вполне заслуживаете тех похвал, которые были высказаны здесь рядом

ораторов»

Г-н Председатель, я признателен вам и другим членам Совета за

предоставление мне возможности изложить нашу точку зрения относитель-

но самых последних событий на оккупированных арабских территориях,

которые стали предметом обсуждения в Совете»

Стрельба и убийство невиновных гражданских лиц, особенно женщин

и детей, где бы то ни было, достойны сожаления и должны быть осуждены.

Особенно достоин осуждения тот факт, что это произошло в святом хра-

ме» Независимо от веры или религиозных убеждений нельзя не испыты-

вать чувства потрясения и возмущения» Подробности преступного акта

убийств и святотатства, совершенных в отношении мечети аль-Акса и

Храма на Горе, были представлены Совету Безопасности в послании Его

Величества Хасана II, короля Марокко, председателя Комитета по Аль-

Кудсу, которое было оглашено в Совете представителем Марокко»
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Новая информация об этом инииденте и его последствиях как в от

ношении числа погибших верующих, так и повреждений святой мечети

содержится в заявлении от 22 апреля 1ЭЬ2 года Верховного исламского

совета Иерусалима, которое распространено в качестве документа Сове

та Безопасности s/14982. Представитель Саудовской Аравии четко выра-

зил чувства негодования и возмущения мусульман всего мира»

Известие об этом варварском акте насилия и жестокости против

ни в чем неповинных людей и осквернения святых мест поклонения всех

мусульман было встречено в Индии с чувством глубокого негодовг^ния и

возмущения. Народ Индии, в частности миллионы мусульман Индии, раз

деляют глубокую озабоченность и глубокое отвращение всего исламско-

го мира в связи с недавними прискорбными событиями, происшедшими в

Иерусалиме о

Акты осквернения святых мест, насилие и убийства должны осуж-

даться повсюду, где бы они не совершались. Если они совершаются на

территориях законных правительств, тогда соответствующие правитель-

ственные органы должны решить эту проблему и искоренить зло. Одна-

ко в том, что касается Иерусалима, который Израиль оккупировал и

провозгласил своей "вечной столицей", полностью игнорируя многочис-

ленные решения и резолюции Организации Объединенных Наций, закон не

применяется в равной степени ко всем его жителям. Иерусалим, кото-

рый должен оставаться общим наследием трех религий, считающих этот

город священным, стал местом постоянного преследования и унижения

народа, исповедующего ислам. Генеральная Ассамблея и Совет Безопас

ности неоднократно заявляли, что попытки Израиля изменить статус

Иерусалима, являются незаконными и недействительными. Организация

Объединенных Наций неоднократно призывала Израиль уйти из Палестины

и других оккупированных с 1967 года территорий, включая Иерусалим.

До тех пор, пока это не будет сделано, мир и гармония не могут быть

установлены в данном регионе, и нельзя будет предотвратить недопус-

как тот, который произошел неделю назад.
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Принимая во внимание несговорчивость Израиля, недавний акт, со-

вершенный в мечети аль-Акса, приобретает зловещее значение. Его

следует рассматривать в контексте постоянного нарушения Израилем

неотъемлемых прав палестинского народа и отказа арабскому населению

на оккупированных терршториях в основных правах. Недавние события

нельзя рассматривать в отрыве от общей атмосферы ненависти и анти-

арабского фанатизма, который умышленно поощряется.

Индия, постоянно поддерживающая справедливое дело палестинско-

го народа и всей арабской нации, скорбит по поводу недавних событий

в Иерусалиме. Мы особенно обеспокоены еще более ухудшившимся и

без того опасным положением в Западной Азии, которое представляет

собой угрозу для международного мира и безопасности. Мы считаем

эти события симптоматичными для проблем Западной Азии. Они открыто

напоминают международному сообществу о том, что нахождение справед-

ливого и прочного решения сейчас более необходимо, чем когда-либо

прежде.

Совет Безопасности вновь просили заняться рассмотрением поло-

жения, угрожающего международному миру и безопасности. Мы надеемся,

что Совет проявит достаточную политическую волю для того, чтобы рас-

смотреть нынешнее положение, а также предпринять немедленные дейст-

вия для урегулирования этого конфликта в Западной Азии, для чего на

протяжении ряда лет на рассмотрение Совета выдвигались различные

предложения.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Я благодарю пред-

ставителя Индии за любезные слова в мой адрес.

Следующий оратор - представитель Ливийской Арабской Джамахирии.

Я приглашаю его занять место за столом Совета и выступить с заявле-

нием.

Г-̂ н̂ БУРВИН (Ливийская Арабская Джамахирия) (устный перевод с

английского): Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы воспользо-

ваться этой возможностью, чтобы поздравить вас в связи с вступлением
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на пост Председателя Совета Безопасности. Я хотел бы также напом-

нить о борьбе вашей страны и африканских стран в целом против коло-

ниализма и расизма, которые являются проблемами для палестинского и

арабского народа.

Израиль и Южная Африка проводят одинаковую политику и являются

расистскими образованиями»

Еще раз Совет Безопасности собрался для рассмотрения ухудшающе-

гося положения на оккупированных арабских территориях в результате

последних актов, совершенных в прошлое воскресенье сионистскими ок-

купационными войсками, которые ворвались в мечеть аль-Акса и откры-

ли огонь по молящимся, в результате чего многие были убиты и ранены.

Мы не должны рассматривать этот преступный акт в изоляции от

других преступных актов, совершенных бандами сионистов против палес-

тинского народа в частности и против мусульманских памятников и

мусульман в целом.

История сионистского образования полна подобными варварскими

преступными актами, из которых мы назовем лишь несколько: подавле-

ние палестинского народа, изгнание его с родины, расправа в Деир-

Ясин; поджог мечети аль-Акса в I9&9 году; раскопки в районе святых

мест ислама; аннексия Аль-Кудса и его определение в качестве так

называемой "вечной столицы"; закрытие школ и университетов; изгна-

ние и преднамеренные попытки убийства палестинских национальных ли-

деров, таких как г^н Бассам эль-Шакаа и г-н Карим Халаф, мэров Наб^

луса и Рамаллаха; роспуск муниципального совета Оль-Бира и изгна-

ние его председателя г-на Ибраима эль Тавила и замена их израиль-

скими офицерами; поддержка и снабжение оружием и боеприпасами сио-

нистских террористических организаций.

Даже с момента насильственного захвата Палестины это образова-

ние настойчиво осуществляло расистскую политику, основанную на аг-

рессии, экспансионизме и аннексии оккупированных арабских террито-

рий для достижения сионистского контроля над ними путем конфискации
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арабских земель и имущества, изгнания арабских жителей и создания

поселений на оккупированных арабских территориях. Цель, которая

скрывается за этими варварскими преступными актами - ликвидация па-

лестинского народа, ликвидация исламских ценностей и цивилизации и

создание расистского общества, в котором сионист, живущий в любой

стране, имеет право на гражданство в Палестине, в то время как мно-

гим палестинским арабским гражданам будет отказано в гражданстве и

праве на самоопределение.

Недавнее осквернение сионистами мечети аль-Акса является пред-

намеренным актом оккупационных властей. Это не отдельный акт, как

утверждал в своем заявлении перед членами Совета представитель сио-

нистского образования. Более того, он представляет собой явное поп

рание ценностей ислама и вызов чувствам мусульман всего мира. Это

преступление также является вопиющим нарушением Женевской конвен-

ции ISW-9 года.

Планы сионистского образования не ограничиваются насильствен-

ным захватом Палестины и аннексией оккупированных арабских террито-

рий. То, чему мы являемся свидетелями, и то, что мы слышим сегодня

об активном военном наращивании против Южного Ливана и угрозе окку-

пировать его под предлогом обеспечения сионистского образования, яс

но иллюстрирует экспансионистские намерения этого образования. Ожи

дается, что Южный Ливан станет новой жертвой ненасытного стремления

Израиля к захвату земель.
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Однако сионистское образование никогда не смогло бы упорно про-

водить эти террористические акты, если бы не поощрение в виде воен-

ной, экономической и политической помощи, которую оно получает от

правительства Соединенных Штатов. Именно благодаря такой поддержке

это образование превратилось в ударную силу на Ближнем Востоке,

которая может предпринимать террористические акты против любой араб-

ской страны, не говоря уже о том, что Соединенные Штаты стремятся

использовать угрозу со стороны Израиля для осуществления контроля и

сдерживания арабских стран региона.

Для прекращения террористических агрессивных актов на оккупи-

рованных арабских территориях теперь уже недостаточно лишь резолюций,

содержащих только осуждение. Сионистское образование постоянно игно-

рирует как резолюции Совета Безопасности, так и Генеральной Ассамб-

леи, так же, как пренебрегает мнением международной общественности.

Более того, Совет Безопасности во многих случаях не мог принять резо-

люции, направленные на сдерживание действий сионистского образования,

в результате злоупотребления правом вето Соединенными Штатами Аме-

рики. Необходимо, чтобы Совет Безопасности ответил на вызов сио-

нистов и выполнил обязательства, возложенные на него Уставом Органи-

зации Объединенных Наций, применив санкции, содержащиеся в гла-

ве VII Устава против агрессивного сионистского образования.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Я благодарю

представителя Ливийской Арабской Джамахирии за любезные слова в мой

адре с.

Г-н ЛИН ЦИН (Китай) (устный перевод с китайского): Недавнее

нападение на мечеть аль-Акса в Иерусалиме превратилось в серьезный

инцидент, приведший ко многим жертвам среди арабского населения.

Выражая сожаление по поводу этого инцидента, израильские власти

продолжают подавлять палестинских и арабских жителей, вводя в дейст-

вие все новые военные подкрепления и полицию. Эти жестокости Израи-

ля вызвали возмущение и осуждение международного сообщества. Ислам-

ские народы были вправе потребовать созыва срочного заседания Совета
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Безопасности для обсуждения серьезных событий, происходящих ныне

на оккупированной палестинской территории, и особенно в Иерусалиме.

Делегация Китая полностью поддерживает это справедливое решение.

В течение длительного времени израильские власти проводят поли-

тику подавления и предпринимают враждебные акции против палестинско-

го и арабского народов на оккупированных арабских территориях.

К ним относятся произвольные аресты, изгнания и убийства палестин-

цев под различными предлогами, использование различных средств вме-

шательства в религиозные обряды арабского населения, осквернение

исламских культурных памятников в Иерусалиме и незаконная и односто-

ронняя аннексия Иерусалима. Эти возмутительные акты израильских

властей оскорбительны для мусульман и вызвали волну массовых про-

тестов среди палестинского населения. Мы хорошо понимаем отношение

исламских стран и народов к Иерусалиму и сочувствуем им. Мы под-

держиваем их справедливую позицию отпора жестокостям Израиля.

Акт насилия и кровопролития, предпринятый II апреля в Иеруса-

лиме, вновь подтверждает, что израильские власти сознательно стремят-

ся к изменению правового статуса, физического облика и демографиче-

ского состава оккупированных арабских территорий, включая Иерусалим,

в нарушение норм международного права и Женевской конвенции. По-

следняя насильственная акция Израиля ни в коей мере не является изо-

лированным инцидентом. В последнее время Израиль концентрирует

свои войска вдоль границы с Ливаном, угрожая предпринять крупные

военные действия против палестинских партизан. Одновременно Израиль

под различными предлогами оттягивает свой уход с Синая. Все эти

взаимосвязанные действия являются серьезными шагами правительства

Бегина, которое стремится к дальнейшему проведению политики агрес-

сии и экспансии, что представляет серьезную угрозу для мира и безо-

пасности на Ближнем Востоке. Необходимо, чтобы международное сооб-

щество уделяло серьезное внимание дальнейшему развитию событий в

этом районе. Правительство Китая решительно осуждает вышеуказанные

акты Израиля.
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Правительство Китая оказывает решительную поддержку палестин-

скому и арабскому народам в их справедливой борьбе за возвращение

утерянных территорий и восстановление своих национальных прав. На

наш взгляд, Совет Безопасности должен решительно осудить Израиль за

его преступные действия, нарушающие Устав Организации Объединенных

Наций и права человека на оккупированных территориях, и предпринять

эффективные меры, гарантирующие выполнение соответствующих резолю-

ций Совета Безопасности и прекращение жестокостей Израиля на окку-

пированных территориях.

Г-н НУСЕИБИ (Иордания) (устный перевод с английского): Я хотел

бы лишь сообщить Совету, что сегодня Израиль привел в действие

свой юридический аппарат и приступил к осуществлению своих законов

и решений своих судов на оккупированных Голанских высоэах. Вряд ли

есть необходимость говорить, поскольку Совету уже об этом известно,

что на оккупированных территориях по-прежнему происходят серьезные

волнения, сопровождающиеся жестокими репрессиями израильтян, приво-

дящими к страданиям людей и жертвам среди населения. Я постоянно

получаю телеграммы о происходящих событиях, в подробности которых

я не буду вдаваться. Однако мне бы хотелось привести отдельные

примеры и дать им оценку: относятся ли эти действия к одиночным

инцидентам или они являются типичными и направлены на достижение

одной цели.

Это необходимо для того, чтобы результат этих прений имел решаю-

щее значение для решения проблем, возникших в связи с 15-летней

оккупацией территорий нашего народа.

На этой неделе Совет Безопасности заслушал представителей

самых различных стран, выражающих свое потрясение и отвращение в

связи с действиями сионистского образования, представители которого

явно вошли в раж - ими действительно овладело неистовство - это

проявилось не только в святотатственных действиях против одного из

исторических памятников и святынь человечества, но также и в отвра-

тительных актах угнетения, хладнокровного убийства и непреклонного
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стремления к проведению геноцида - уничтожению палестинского народа

на земле его предков с помощью террора и запугивания.

События, очевидцами которых мы были и которые мы продолжаем

видеть каждый день, являются лишь заключительным этапом этого

дьявольского генерального плана по проведению необузданных захватов,

плана угнетения и уничтожения, которому вряд ли отыщется подобный

в истории Организации Объединенных Наций.
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Месяц тому назад один посол из Европы сделал весьма уместное

замечание с Он сказал: "Если случится чудо и будет найдено справед-

ливое и прочное решение палестинского вопроса, то нам придется глубо-

ко задуматься над тем, чем заполнить повестку дня различных форумов

Организации Объединенных Наций",, Я ответил, что хотя до такого чуда

еще и далеко, по крайней мере в обозримом будущем, но если оно дей-

ствительно произойдет, то мы должны будем напрячь наше воображение

и уделить больше внимания таким вопросам, как космическое простран-

ство, в дополнение к таким сложным вопросам, как новый международный

экономический порядок, подлинное разоружение, поскольку вооружение

является серьезнейшей угрозой миру, и многим другим чрезвычайно

важным вопросам. Между тем мы вынуждены иметь цело с бесконечным

перечнем наглых агрессивных актов, которые явились результатом на-

вязывания сионизма и его расистской идеологии не только палестинскому

народу, но также всему ближневосточному региону и не только ему*

И все же представитель израильского образования имеет нажпгсть

жаловаться с его общепризнанной»»»

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Я предоставляю

слово представителю Израиля по порядку ведения заседания.,

Г-н БЛЮМ (Израиль) (устный перевод с английского): Г-н Пред-

седатель , я прошу вас посоветовать представителю Иордании называть

государство-член Организации Объединенных Наций так, как оно назы-

валось, когда оно было принято в эту Организацию»

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Я прошу посла

Иордании продолжать свое выступление»

Г-н НУСЕЙБИ (Иордания) (устный перевод с английского): Я думаю,

что ответ на то, что только что сказал представитель Израиля, будет

ясен из короткого заявления, которое я собираюсь сделать»
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(Г-н Нусейби, Иордания)

Я повторяю, что между тем мы вынуждены рассматривать бесконеч-

ный перечень наглых агрессивных актов, которые явились результатом

навязывания сионизма и его расистской идеологии палестинскому народу

и,наконец, всему ближневосточному региону и не только ему„

И все же представитель израильского образования имеет наглость

жаловаться с его общепризнанной и воинственной театральностью на то,

что Израиль оказался предметом жалобы Организации Объединенных Наций.

Мы обращаемся»о о

Г-н БЛЮМ (Израиль) (устный перевод с английского): По порядку

ведения»

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Я прошу пред-

ставителя Израиля не прерывать выступление представителя Иордании,,

Скоро он получит возможность выступить, я прошу представителя Иорда-

нии продолжать свое выступление=

Г-н БЛЮМ (Израиль) (устный перевод с английского): По порядку

веценияо Я вновь хотел бы попросить, чтобы представителя Иордании

попросили называть мою страну соответствующим названием, так, так она

называлась , когда она была принята в Организацию Объединенных Наций,,

Г-н НУСЕЙБИ (Иордания) (устный перевод с английского): Я про-

должаю: и все же представитель израильского образования имеет на-

глость жаловаться с его общепризнанной и воинственной театральностью

на то, что Израиль оказался предметом жалобы в Организации Объеди-

ненных Наций. Мы обращаемся с жалобами не потому, что нам нечего

делать о Фактически, это отвлекает,».

Г-н БЛЮМ (Израиль) (устный перевод с английского): По порядку

веценияв

Г-н НУСЕЙБИ (Иордания) (устный перевод с английского): Г-н Пред-

седатель, мне кажется, что вы уже попросили представителя израильского

образования не прерывать меня» Я надеюсь, что он прислушается к

вашему совету,о»
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Я прошу извине-

ния у представителя Иордании за то, что прерываю его.

Я хотел бы напомнить членам Совета, что государства следует

называть так, как они называются. Мне думается, что это в традициях

Совета и Организации Объединенных Наций» Поэтому я призываю пред-

ставителя Иордании продолжать свое выступление, имея это в виду.

Г-н НУСЕЙБИ (Иордания) (устный перевод с английского): Как я

уже сказал, я намеренно ссылаюсь на представителя Израиля как пред-

ставителя "израильского образования" по причинам, которые я сейчас

намерен объяснить» Он совершенно неправ, утверждая, что Израиль был

принят в Организацию Объединенных Жаций под этим названием; я сейчас

это объясню»

Мы обращаемся с жалобами не потому, что нам нечего делать.

По сути дела, это отвлекает нас от других важных обязанностей, по-

скольку это отнимает силы у членов Совета и силы, ресурсы и спо-

койствие всего региона и не только его.

Позвольте мне сказать послу Блюму, что в соответствии с между-

народным правом и резолюциями Организации Объединенных Наций и учиты-

вая, что в настоящее время образование, которое он представляет, рас-

ширилось и раздулось, это образование незаконно. Оно захватило

силой гораздо большие районы, чем были отведены ему в соответствии

с теми резолюциями, которые определили судьбу Подопечной территории

Палестины, а именно с резолюцией 181 (III) Генеральной Ассамблеи о

границах и 194- ( Ш ) о праве палестинского народа на возвращение

в свою страну» Поэтому оно незаконное» Действительно, прием Израиля

в члены Организации Объединенных Наций был конкретно обусловлен

выполнением Израилем этих резолюций, и в 194-9 году, выступая перед

Генеральной Ассамблеей, израильский представитель торжественно обещал

выполнить их, как только его примут в эту Организацию» Но они не

только не выполнили своего обещания и не только пренебрегли Органи-

зацией Объединенных Наций, но и продолжали свою политику экспансии,

захвата, колонизации, аннексии и варварского угнетения палестинского

и других арабских народов.
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До середины 60-х годов Организация Объединенных Наций занима-

лась не только вопросом Палестины, но также вопросом судьбы палес-

тинского народа, который оставался на своей территории» Он был

поставлен под военный контроль. Палестинским гражданам Назарета не

разрешалось посещать Хайфу, не получив военного пропуска, хотя Хай-

фа всего лишь в получасе езды от Назарета» Они находились под воен-

ным управлением с 194-8 года по 1965 год. Более того, 90 процентов

принадлежавшей им земли было произвольно конфисковано тем самым у

палестинцев, проживавших на этих территориях, осталось всего 10 про-

центов земли, чтобы влачить жалкое существование, и палестинцы вы-

ступили с протестом под лозунгом "День земли" против все еще продол-

жающейся конфискации того немногого, что у них осталось„

И все же представитель незаконного образования - и я говорю

сейчас юридическим языком, не употребляя никаких определений, -

который, во-первых, не должен был бы в соответствии с международным

правом, Уставом и резолюциями Организации Объединенных Наций занимать

здесь место, присваивает себе право в конце каждого заседания в своих

вульгарных и однообразных тирадах оскорблять любое государство-член,

которое выражает свое отвращение к варварству образования, которое

он представляет.
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Это стало обычным явлением, которое не стоит даже опровергать.

Он никогда не говорит по конкретному вопросу, который является пред-

метом жалобы или спора. Действительно, чем он может объяснить

ежедневные деяния своего фашистского режима, - лишая народ земли,

имущества, водных и других ресурсов, аннексируя оккупированные тер-

ритории, угнетая, совершая преступления, похищения, убийства женщин

и детей? Он говорит о внутренних делах других суверенных, независи-

мых государств, которые считают своим моральным долгом осуждать

практику его незаконных властей. Когда он говорит о чудовищной по-

пытке покушения на жизнь Его Святейшества Папы, он сознательно

опускает тот факт, что каждый араб и каждая исламская страна, каж-

дый гражданин осудили этот отвратительный акт.

Его Святейшество, я должен сказать ему об этом, и я хорошо знаю,

полностью сочувствует палестинскому народу в его бедствиях и так же,

как и его предшественники^всегда молился за исправление этого поло-

жения. И хотя израильский представитель пытается вовлечь сюда Тур-

цию, он забывает то, что покушавшийся был приговорен к смерти за

ранее совершенное им преступление в Турции. Сколько раз представителю

израильского образования надо напоминать, что когда собирается

Совет Безопасности, он заседает, чтобы конкретно рассмотреть суть

жалобы, которая является пунктом повестки дня, находящейся на его

рассмотрении. Представитель Израиля намеренно отвлекает внимание

Совета от рассматриваемого вопроса и постоянно использует грубый

язык против всех и каждого государства, которые осуждают преступные

акты Израиля.

Ни одно государство не имеет права вмешиваться во внутренние

дела другого государства. Тем более, когда нарушитель, как это

имеет место в данном случае, в своем нынешнем виде не является за-

конным образованием и не будет таковым до тех пор, пока оно не будет

четко выполнять соответствующие резолюции.
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Я считаю, что настало время, чтобы международное сообщество

прекратило терпеть расистский режим, который по своему возмутитель-

ному поведению не уступает расистской Южной Африке и координирует

с ней свои действия.

Я не буду утруждать членов Совета перечнем оскорблений, кото-

рым ежедневно подвергаются дети, женщины и жители деревень, которых

заставляют всю ночь проводить на улице. Вряд ли мне стоит напоми-

нать о том, сколько бывает раненых каждый день в результате беспо-

рядочной стрельбы израильских солдат. За последние две-три недели

было много жертв, и я не буду даже говорить о более ранних жертвах.

Однако я хотел бы сказать о некоторых комментариях, которые были

сделаны в отношении этих фактов израильскими источниками.

Широко известная тель-авивская газета "Хаарец" недавно писала

в своей редакционной статье:

"Правительство, которое считало, что надо предоставить

министру обороны возможность сломить сопротивление арабов,

хорошо бы сделало, если бы отказалось от этого. "Великий Из-

раиль" не заслуживает той жестокости, которая воцарится среди

нас в результате осуществления репрессивных методов, необхо-

димых для достижения этого."

Амнон Рубинштейн, декан юридического факультета Тель-авивского

университета и парламентский лидер небольшой партии "Шинуи" жаловался

во время парламентских дебатов, что Бегин приносит в жертву израиль-

скую мораль, пытаясь контролировать положение на оккупированных

территориях,и добавил:

"Вопрос о территории обсуждается с юридической точки зре-

ния. Нет сомнений в том, что нам нужны границы, которые мы

сможем защитить, но что произойдет здесь с евреями и какое здесь

бзщет общество? Что произойдет с арабами? Верит ли кто-нибудь

в том, что они ^добровольно/ согласятся быть народом, не имею-

щим своего политического голоса и права решать свою судьбу?"
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Более резкое суждение было высказано Ешаяхом Лейбовицем,

79-летним преподавателем еврейского университета, который, как гово-

рится в газете "Джерусалем пост", сказал, что "все правительства

оккупирующих держав являются пронацистскими". Если оккупация длится

достаточно долго, то бесчеловечность становится обыденной, в резуль-

тате массовые расправы с целыми деревнями и даже целыми расами вос-

принимаются как бы менее отвратительными. Израиль катится вниз по

этой скользкой дороге.

Газета "Давар", голос лейбористской партии, писала следующее

в своей редакционной статье:

"Самая волнующая проблема, которая должна беспокоить всех

думающих израильтян, это проблема моральной деградации, которая

неизбежна при навязывании израильского господства враждебному

населению."

Я хотел бы лишь сказать, что тот вопрос, который мы обсуждаем

сегодня, является лишь симптомом гораздо более опасного заболевания,

которое поразило самих израильтян, а также чревато для подвергаемого

жестокостям и унижениям палестинского народа и всего региона опасными

и серьезными последствиями, так же как и последствиями для мира и

безопасности в мире. То, что мы сегодня обсуждаем, не является

отдельным инцидентом. Главный раввин Горен заявил некоторым почтен-

ным людям в Европе и в Соединенных Штатах, что настало время унич-

тожить мечеть аль-Акса и Храм на Горе, а на их месэе построить

мечеть Темпл Маунт.

ГП^Д93ЩАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Представитель

Израиля попросил слова в осуществление права на ответ, и я предо-

ставляю ему слово.

ГзН_ЗЛЮМ (Израиль) (устный перевод с английского): Представи-

тель палестинского арабского государства Иордания ... Кажется, он

разволновался» Да, я так называю его страну.,

ПРЕдСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Я бы просил

членов Совета сохранять спокойствие.

В соответствии с правилом 30 временных правил процедуры Совета
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я хотел бы напомнить представителям, что по согласно установившейся

практике государство надо называть его официальным названием. Поэ

тому я прошу членов Совета и всех, кто участвз^ет в обсз^ждениях при-

держиваться этой практики.

Я предоставляю слово представителю Израиля.

H-Z-З^МШ^ (Израиль) (устный перевод с английского): Г-н Пред-

седатель, со всем уважением я бы заметил, что вы неоднократно позво

ляли представителю Иордании называть мою страну неофициальным назва

нием. Почему же мне нельзя дать свое определение, которое точно от

ражает положение, назвав его "палестинским арабским государством

Иордания" или, если это угодно Постоянному представителю Иордании ,

"иорданским образованием", или "иорданским необразованием". Как

ему будет угодно. Мне кажется, что нам следует использовать двой-

ной стандарт в отношении этого вопроса. Мы так часто используем

двойные стандарты в этой Организации. По крайней мере, когда речь

идет о названии государств, г-н Председатель, независимо от того,

позволяете вы Постоянному представителю Иордании отходить от этого

правила в отношении Израиля или нет. Но если ему позволено делать

это то, мне кажется, я тоже могу это делать.
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(устный перевод с французского): Я напомнил

представителю Иордании несколько минут тому назад о том, что при

обращении к государствам-членам Организации Объединенных Наций долж-

ны использоваться их официальные названия. Предоставляя слово пред-

ставителю Израиля, я прошу его следовать тому же. Если кто-либо

оспаривает такое решение Председателя, я буду вынужден прибегнуть

к правилу процедуры и провести голосование.

Сделав такое заявление, я буду считать, что данный вопрос

решен; я прошу представителя Израиля продолжить свое выступление.

Г-н_БЛЮМ (Израиль) (устный перевод с английского): Предста-

витель Иордании не оспаривал ваше правило, г-н Председатель; он

просто игнорировал его. Отныне я буду ссылаться на него как пред-

ставителя Иордании, подразумевая при этом, что я рассматриваю его

страну как палестинское арабское государство.

Представитель Иордании процитировал одного из наших европей-

ских коллег, который задался вопросом, что произойдет с повесткой

дня этой Организации в случае урегулирования арабо-израильского

конфликта. Мне кажется, это хороший вопрос. Я уверен, ч?о ответ,

данный представителем Иордании на этот вопрос, неплохой, ибо я

считаю, что космическое пространство так же далеко от земли, как

и прения в этой Организации по арабо-израильскому конфликту от

действительности.

Более того, полеты фантазии представителя Иордании так же

далеки от истинного положения вещей на Ближнем Востоке, как кос-

мос от земли.

Давайте прежде всего обратимся к его главному тезису, а

именно: его ссылки на резолюцию 181 (II) Генеральной Ассамблеи.

Здесь он выступает как защитник резолюции 181 (II). Почему?

Потому что спустя 34 года после принятия этой резолюции память

многих, по-видимому, оказалась короткой, и довольно большое число

из присутствующих в этом зале, возможно, забыло, что произошло в

и 194-8 годах.
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Так вот, просто чтобы освежить память, позвольте мне отметить,

что Шрансиордания - название страны, которую сейчас представляет

посол Нусейби, существовавшее в то время, - наряду с другими араб-

скими государствами отклонила резолюцию 181 (II) Генеральной

Ассамблеи и обратилась к силе оружия с целью свести на нет эту

резолюцию. Документы Организации Объединенных Наций по данному

вопросу недвусмысленны. К примеру, позвольте обратиться к кратким

выдержкам. Специальная комиссия Организации Объединенных Наций по

вопросам Палестины в своем первом специальном докладе Совету Безо-

пасности 16 февраля 194-8 года сообщает данному Совету - послушайте,

пожалуйства, посол Нусейби:

"Влиятельные арабские круги как в самой Палестине, так и за

ее пределами игнорируют резолюцию Генеральной Ассамблеи и осуще-

ствляют преднамеренные попытки силой изменить процесс преду-

смотренного данной резолюцией урегулирования".

Через два месяца этот же Комитет вновь сообщает о том, что

применение арабами силы достигло таких масштабов, что выполнение

данной резолюции стало невозможным.

В то время 14- мая 194-8 года было провозглашено государство

Израиль, и сразу же все арабские государства вторглись в бывшую

подмандатную Палестину с целью уничтожить только что родившееся

государство Израиль; среди них была и страна, которую сейчас

представляет посол Нусейби, и который апеллирует к резолюции 181(11).

Иордания - или в те дни Трансиордания - открыто признавала,

что она вторглась в Палестину в целях свести на нет данную резо-

люцию. И в мае 194-8 года, а если быть точным - 21 мая 194-8 года -

ответ Шрансиордании был представлен Совету Безопасности. Позвольте

мне привести выдержку из выступления в этой связи представителя

Соединенных Штатов Америки, сенатора Уоррена Остина:
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"По всей вероятности, самым важным и самым лучшим до-

казательством в этом отношении ^т.е. в отношении арабской

агрессии^ является признание со стороны тех государств, пять

армий которых вторглись в Палестину, того факта, что они ве-

дут войну.

Эти заявления являются лучшим доказательством международ-

ного характера этой агрессии. В резолюции этой ничего не го-

ворится об агрессии; это слово не вошло в текст резолюции, но

оно упоминается в заявлениях этих агрессоров ^включая Шранс-

иорданию7. Они признают откровенно, что задача их в Палестине

носит политический характер и что они находятся там, чтобы

основать объединенное государство. Разумеется, заявление о

том, что они находятся там, чтобы установить мир, является

довольно замечательным, принимая во внимание то обстоятельство,

что они ведут войну. Мы находим, что оно отражает некоторое

неподчинение со стороны короля Абдуллы ^короля Трансиордании

Абдуллы7 Организации Объединенных Наций и Совету Безопасности.

Он прислал нам ответ на наши вопросы. Это были те вопросы,

с которыми к нему, как к главе государства, занявшего неко-

торую территорию вне его собственных границ, обратился Совет

Безопасности, являющийся международным органом, специально соз-

данным для того, чтобы задавать такие вопросы в подобных слу-

чаях.

Как это видно из второй страницы документа С/760 (на

первой странице которого приведены эти вопросы) в своем сооб-

щении на имя Председателя Совета Безопасности он отвечает на

вопросы, направленные ему этим органом...

• • •

Дух неповиновения, которым проникнут этот ответ Совету

Безопасности, является самым лучшим доказательством незаконных

намерений, которыми руководствовалось это государство, втор-

гаясь с вооруженными силами в Палестину и ведя там войну.
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Это противоречит делу мира и делается не во имя мира. Это

есть вторжение с определенной целью ...

Поэтому у нас имеется наилучшее доказательство наруше-

ния норм закона в международном масштабе, а именно: признание

этого теми, кто совершил такое нарушение."

(Официальные отче^гы^Совета Безопасности, тр_етий год.?

Но довольно о выступлении представителя Соединенных Штатов. Пред-

ставитель Франции, г-н Пароди:

"Когда регулярные силы некоторых стран пересекли свои

границы и вошли на территорию, которая, каков бы ни был ее

статус, не является их собственной, в момент, когда продолжалась

борьба в данных условиях и она еще более обострилась, мы, бес-

спорно, должны рассматривать вопрос международного мира, как это

определено в Уставе".

Безусловно, среди стран, пересекших границы, не являющиеся

их собственными, и вторглись на территорию, не являющуюся их соб-

ственной, было и Королевство Шрансиордания.
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Представитель Союза Советских Социалистических Республик,

г-н Громыко сказал:

"Советская делегация не может не выразить удивления по

поводу той позиции, которую заняли арабские государства в па-

лестинском вопросе, и особенно по поводу того факта, что эти

государства или, по крайней мере, некоторые из них решились на

такой шаг, как посылка войск в Палестину и военные мероприятия

в целях удушения национально-освободительного движения в Пале-

стине»" (Там же, заседание 299 ,стр» 4)

Для тех, кто может задаться вопросом, о каком освободительном движе-

нии говорил г-н Громыко, я могу ответить, что это - сионизм, нацио-

нально-освободительное движение еврейского народа, и я уверен, что

посол Трояновский подтвердит это»

Г-н Тарасенко, Украинская Советская Социалистическая Республика:

"В самом деле, для нас является очевидным фактом, что целый

ряд соседних с Палестиной государств ввели свои войска в Пале-

стину, причем мы можем судить об этом не на основании слухов,

не на основании газетных сообщений, а на основании официальных

документов, подписанных правительствами этих стран, которые из-

вещают Совет Безопасности, что войска этих государств вошли в

Палестину (в частности, я имею в виду документы, подписанные и

присланные правительствами Египта и Трансиордании)„

Не может также вызвать сомнений, с какой целью эти войска

вошли в Палестину» Во всяком случае, они вошли туда не для

лагерного летнего отдыха или учения» Эти войска имеют определен-

ные боевые задания, определенные политические задания»

о о о

При таком положении можно ли сомневаться в том, что в Па-

лестине существует угроза миру, что в Палестине нарушен междуна-

родный мир? (Там_ же_,̂  _зас_едание 297<стр« 3)

Я мог бы привести еще примеры» Таковы только некоторые заявле-

ния, сделанные в то время в Совете Безопасности»
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Посол Нусейби полагается на короткую память некоторых членов о

Ваша страна, посол Нусейби, осуществила вместе с другими странами

агрессию в 194-8 году, вторглась на территорию, не принадлежащую ей,

намеревалась незаконно и вопреки международному праву аннексировать

ее, а вк выступаете в Совете Безопасности и говорите о резолюции Ге-

неральной Ассамблеи 181 (II), которую ваша страна пыталась свести на

нет о

Вызовом самой истории является то, что представитель иорданского

образования обращается к этому органу с жалобой по поводу Иерусалима.

Именно Иордания была первой страной в современной истории, которую

осудили за бомбардировку Священного города о Именно Иордания, или

Трансиордания, как она называлась в те дни, намеревалась уничтожить

только возникшее государство Израиль и незаконно захватить его тер-

риторию, она напала на Иерусалим в 194-8 году, открыто нарушив принци-

пы Устава Организации Объединенных Наций,, Трансиордания подвергла

Иерусалим осаде и обстреливала ее жителей, а также исторические и ре-

лигиозные места этого города.» Иорданские войска напали на густонасе-

ленный еврейский квартал Старого города в Иерусалиме и разрушили его

минометным огнем, захватили восточную часть Иерусалима, включая обне-

сенный стенами исторический район, где находятся религиозные святыни

евреев, христиан и мусульмане

Грубо нарушив Общее соглашение 19̂ -9 г» о перемирии между Израи-

лем и Иорданией, последняя запретила доступ евреям к их святым местам

и культурным институтам» Далее,правительство г-на Нусейби начало си-

стематически уничтожать все еврейские памятники прошлого в Иерусали-

ме» Пятьдесят восемь синагог - 58 синагог, посол Нусейби, и некото-

рые из них имели большую историческую ценность, подобно 700-летней

синагоге Кхурва, были бессмысленно уничтожены и осквернены» И,по-

жалуйста, не говорите здесь больше о двух или, возможно, о четырех

синагогах: у меня есть полный список всех пятидесяти восьми синагог»

Я зачитывал его ранее, в это время вы вышли из комнаты Совета» я. не

хотел бы, чтобы вы вновь повторили этот демарш.
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Те синагоги, которые не были снесены с лица земли, были превра-

щены в туалеты, конюшни и курятники, заполненные кучами навоза и му-

сора» В результате этого были разграблены и превращены в пепел сотни

святых книг и свитков Тора, которые бережно сохранялись на протяжении

многих поколений о На Масличной горе - священном месте для всех евре-

ев на протяжении веков - 38 С00 из 50 000 надгробных памятников на

древнем еврейском кладбище были выкопаны, осквернены, разбиты на ку-

ски и использованы для мощения тротуаров, строительства лестниц, в

качестве строительного материала для общественных уборных и иордан-

ских военных бараков о

Значительная часть кладбища была превращена в стоянки для авто-

мобилей и заправочные станции о Через разоренные могилы иорданское

правительство проложило асфальтовую дорогу для того, чтобы обеспечить

кратчайший путь к новому отелю, кощунственно построенному на вершине

Масличной горы, к отелю "Интерконтиненталь".

Дискриминационная политика Иордании была направлена не только

против евреев, которым, как это всем известно, не разрешалось жить в

оккупированной Иорданией части Иерусалима, хотя на протяжении послед-

них 150 лет они составляли в Иерусалиме преобладающее большинство

городского населения о Я говорю об этом, потому что ряд ораторов при-

бегали в этих прениях к нацистскому термину "иудаизация": Иерусалим

собираются "иудаизировать"= Иерусалим, как вы знаете, г-н Председа-

тель, является сердцем и душой еврейского народа вот уже 3 000 лет,

и ни один народ, кроме еврейского, не сделал Иерусалим столицей сво-

его государства» Большинство иерусалимского населения за последние

150 лет было еврейским» Но я думаю, что для фанатиков вполне уместно

использовать в этих прениях термин "иудаизация", я полагаю, что это

свидетельствует об их образе мышления, когда они делают такие заявле-

ния»
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Во время оккупации Иорданией восточной части Иерусалима в 1°А8-

1967 годах восточный Иерусалим приходил в упадок, наблюдалась значи-

тельная эмиграция из этой части города, поскольку

иорданское образование способствовало экономическому упадку Иеруса-

лима с тем, чтобы обеспечить главенство Аммана„ Особенно пострадало

при иорданской оккупации христианское население, его численность зна-

чительно уменьшилась за этот период: с 19 000 в 1948 г» до II 000 в

1967 году о

Когда Иордания в 1952 г. провозгласила ислам официальной религи-

ей королевства, это решение также распространилось и на оккупированную

Иорданией часть Иерусалима„ В результате этого христианские праздни-

ки более не признавались официальными праздниками граждан-христиан»

Выходной день служащим-христианам предоставлялся по пятницам. Им раз-

решалось не работать по воскресеньям лишь до 11 часов утра, а христи-

анские школы должны были быть закрыты по пятницам.

В 1953 году иорданское законодательство ввело строгие ограничения

на покупку земли религиозными учреждениями, связанными с "иностранны-

ми религиозными организациями"о В 1965 году Иордания полностью запре-

тила приобретение земли или обладание землей в пределах обнесенного

стенами города Иерусалима без предварительного специального разреше-

ния правительства, с тем чтобы запретить строительство любой христиан-

ской церкви или другого религиозного сооружения в пределах Старого

города о
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В октябре 1966 года правительство Иордании пошло на дальнейшие

меры дискриминационного характера в отношении христианской церкви и

духовенства, например, ввели таможенные сборы, ранее с них невзимав-

шиеся. Принятый в 1965 году правительством Иордании закон с этого

момента строго применялся против христианских учебных заведений.

В соответствии с законом было отменено преподавание иностранных язы-

ков и введено преподавание арабского. На основании этого закона

было введено также преподавание корана.

Когда Иерусалим был вновь объединен в 1967 году, численность

его жителей нееврейского происхождения - мусульман и христиан -

составляла около 7^ 000 человек, приблизительно четверть населения

города. С тех пор численность нееврейского населения Иерусалима

возросла до более чем 112 000 человек. Это, кстати, мой ответ на

странное обвинение, содержащееся в странном заявлении представителя

Сирии. Иерусалим не лишается своего мусульманского или христианско-

го населения. Напротив, после 1967 года их численность возросла

почти на 60 процентов.

В 194-8-1967 годах, в период незаконной оккупации Иорданией

Иудеи, Самарии и восточной части Иерусалима, Иордания также препят-

ствовала гражданам Израиля мусульманского происхождения посещать

мечети Старого города Иерусалима и молиться в них. Они получили

такую возможность лишь в 1967 году, когда город Иерусалим был вновь

объединен.

Вот печальные .факты иорданской оккупации восточной части Иеру-

салима в 19^-8-1967 годах. Представителю Иордании следовало бы вспом-

нить об этом прежде чем выступать с ложными обвинениями против дру-

гих стран.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с .французского): Представитель

Организации освобождения Палестины просит предоставить ему слово в

осуществление права на ответ. Я приглашаю его занять место за сто-

лом Совета и выступить.
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1 (Организация освобождения Палестины) (устный

перевод с английского): Как обычно сионисты проявляют селективный

подход к истории. Мне кажется, что история для них начинается и кон-

чается с момента их присутствия или отсутствия в Палестине. Напри-

мер, когда они приходят с Библией в руках и говорят о правах евреев

в Палестине, они говорят: видите ли, 3 000 лет тому назад Моисей

пришел в Палестину, и с тех пор Палестина принадлежит евреям, пос-

кольку она была дарована им богом.

Однако до того, как Моисей пришел в Палестину, об этом знает

каждый - по крайней мере тот, кто верит в Библию, - что там уже жили

люди. И после окончания господства евреев над Палестиной там жил

другой народ, а именно палестинский народ. Но сионисты преподают

историю Палестины селективно, то есть начиная с момента своего при-

сутствия или отсутствия там. Например, представитель правительства

Менахима Бегина не помнит, что до 1917 года Палестина была населена

палестинскими арабами, 95 процентов которых были либо христианами,

либо мусульманами, и лишь 5 процентов их - были палестинскими евре-

ями. Более 75 процентов нынешнего населения Израиля тогда не про-

живало там. Фактически сам Бегин в 194-8 году, когда было провозгла-

шено государство Израиль - находился, кажется, в Чехословакии. Ко

дню провозглашения государства Израиль в Палестине проживало всего

лишь 750 000 евреев, хотя там проживало более 1,5 млн. человек.

Следовательно, 2/3 населения Палестины, составлявшей единое

целое, были палестинскими арабами и 1/3 составляли поселенцы-коло-

нисты, которые - представители Соединенного Королевства могут поп-

равить меня, если я ошибаюсь - в основном прибыли в Палестину как

иностранцы, не имея на то законного основания, без разрешения англий-

ских властей, контролировавших тогда Палестину, а также без согласия

населения Палестины.

Обратимся к истории того, как было "провозглашено" государство

Израиль в 19̂ -8 году. Известно, что в Палестине существовало пять

или шесть еврейских террористических банд. Во главе одной из них
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стоял никто иной, как нынешний премьер-министр Израиля г-н Менахим

Бегин, который несет ответственность за резню арабов в отеле "Царь

Давид" 22 июля 1976 года и за резню в Деир-Яссине 9 апреля 194-8 года,

то есть ,ча месяц и пять дней до провозглашения государства Израиль.

К тому дню, когда было "провозглашено" государство Израиль,

сионистские банды уже оккупировали значительно большую территорию,

чем это было определено резолюцией о разделе Палестины. Фактически,

они оккупировали Я$$у и многие другие части Палестины. Таким обра-

зом территория, на которой было провозглашено государство Израиль,

превосходила по размерам ту, которая была выделена израильским общи-

нам Палестины в соответствии с резолюцией о разделе Палестины 181

(II) Генеральной Ассамблеи, а мы должны помнить о том, что носителем

суверенитета является народ. Если бы палестинский народ, которому

в то время еврейские сионистские банды угрожали уничтожением, не

призвал другие арабские народы на помощь, Израиль оккупировал бы

всю Палестину еще в 194-8 году. Палестинский народ являлся действи-

тельно народом, и ему было дано право на создание своего собственно-

го независимого государства в соответствии с резолюцией 181 (II)

Генеральной Ассамблеи. Когда ему стали угрожать превосходящие в силе

сионистские банды в Палестине, он в осуществление своего суверенного

права, призвал на помощь арабские страны. Поэтому, когда арабы

вступили на землю Палестины, они не нарушили суверенитет незаконно

созданного в 194-8 году государства Израиль. Они пришли на помощь

палестинского народа по просьбе палестинского народа, который уже

был изгнан из своих домов и лишен своего имущества сионистскими ев-

рейскими бандами.

За период с 194-7 года после принятия резолюции о разделе Палес-

тины и до 194-8 года, года образования государства Израиль, 500 000 па-

лестинцев стали беженцами. А после провозглашения государства Израиль

ими стали еще более 650 000 палестинцев.
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Достаточно представителю Израиля заглянуть в мемуары г-на Иц-

хака Рабина, чтобы из них узнать, что по указанию покойного Бен-

Гуриона ему был отдан приказ изгнать население Лода и Рамли, и он

вместе со своими войсками с оружием в руках на протяжении 15 миль

сопровождал это население из Лода в Рамаллах.

Поэтому, когда израильские сионисты говорят о вторжении Изра-

иля в арабские страны, они забывают о том, что они сделали с па-

лестинцами, в результате чего палестинцам пришлось обратиться к своим

братьям-арабам за помощью.

Парадоксально и то, что представитель Израиля говорит о между-

народном праве. Я хотел бы задать вопрос: разрешается ли Израилю

в соответствии с международным правом аннексировать Голанские высоты

или Иерусалим, поскольку, если кто-нибудь стремится придерживаться

международного права или апеллировать к международному праву, он

должен полностью уважать международное право.

Во-вторых, международное право и все международные конвенции

рассматривают право на самоопределение как неотъемлемое право

народов. Если, как он утверждает, израильтяне придерживаются ме-

ждународного права, то почему они не уважают международное право,

имеющее отношение к праву палестинского народа на самоопределение?

Разве это право палестинского народа на самоопределение противоре-

чит международному праву? Возникает вопрос: если уж апеллировать

к какому-либо аспекту международного права, то почему международ-

ное право не должно применяться во всех случаях? Международное

право не допускает захват территории других народов силой. Между-

народное право не разрешает Израилю изгонять граждан Палестины в

другие страны. Международное право не дает Израилю права убивать

детей на улицах. Международное право на дает Израилю никаких прав

на оккупированные палестинские и арабские территории.

Поэтому, если кто-то ссылается на международное право, то он

должен сам уважать международное право как таковое. Но я знаю,
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и все находящиеся в этом зале знают, что Израиль не уважает междуна-

родное право. Он никогда не уважал международное право, он соблюдает

международное право только тогда, когда оно служит его экспансионист-

ским интересам.

Пусть представитель Израиля посмотрит на карту 194-7 года о раз-

деле Палестины к на карту, в соответствии с которой в 1948 году было

создано государство Израиль. Мы тогда убедимся, до какой степени

Израиль нарушил резолюцию о разделе, когда он провозгласил себя го-

сударством.

Довольно, всему есть предел. Мы слишком часто слышали и в этом

зале, и в других местах, к каким маневрам прибегали израильский пред-

ставитель и его предшественники и как они извращали факты. Они

стремятся доказать, что у всех короткая память. По-видимому, они

считают, что присутствие палестинцев в Палестине случайно, как они

это сейчас утверждают. Однако это случайное присутствие продолжа-

ется 3 000 лет - длительное случайное присутствие.

Израильтяне всегда стремятся заставить других поверить в то,

о чем они заявляют, а права других народов стремятся полностью игно-

рировать как нечто несущественное. Я вчера задал вопрос и я повто-

ряю его сегодня, это вопрос морали и права, и я думаю, что на него

должен быть дан ответ. Как мог г-н Алан Гудман, человек, которого

все, в том числе и правительство Израиля, называют преступником,

сесть в самолет на аэродроме "Кэннеди", прилететь в Тель-Авив, через

две недели стать гражданином Израиля, а через три недели стать сол-

датом и с автоматом в руках убивать народ моей страны в моем горо-

де, в моем Иерусалиме, в то время как я, палестинец, не могу вос-

пользоваться моим правом быть на похоронах моего отца?

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Представитель

Иордании попросил слова в осуществление своего права на ответ.

Предоставляю ему слово.
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Г^н^НУСЕЙБИ (Иордания) (устный перевод с английского): Я один

из тех, кто жил в тот период, который мы обсуждаем,с самого начала,

т.е. начиная с 1930 года. Передо мной сегодняшние газеты, в них

напечатаны фотографии демонстраций, которые возникли сразу же после

совершения этого подлого акта в отношении святыни. Руководителями

демонстрации, проведению которой помешали израильтяне, арестовав

многих ее участников, были не кто иные, как представители высшего

духовенства христианских церквей, а также выдающиеся мусульманские

лидеры, поскольку мы единый народ. У палестинского народа нет раз-

ногласий с мусульманами или христианами. Do же самое можно сказать

и об Иордании.

Представитель Израиля тщательно подготовил свое выступление.

Но каждое слово в этом выступлении я могу опровергнуть. Но я даже

не делал пометок для того, чтобы подтвердить для членов Совета всю

фальшь этого заявления. Прежде всего Палестина была палестинской

арабской страной, и последние слова Палестины до того, как вопрос

о ней был передан в Организацию Объединенных Наций, сводились к

тому, что там должно быть создано единое государство, в котором

арабы и евреи будут жить в условиях мира, спокойствия и сотрудни-

чества, без какой-либо дискриминации или различий, и она должна

стать примером для всего мира.

Весь вопрос о Палестине был поставлен в Организации Объединен-

ных Наций. Была создана Специальная комиссия Организации Объединен-

ных Наций по вопросам Палестины (ЮНСКОП), которая представила два

доклада, в одном из них предлагался раздел Палестины, а в другом

предлагалось создание федерального государства. Естественно, -

и я убежден в том, что это поймут представители всех стран, пред-

ставленных за этим столом, - палестинский народ, как и весь араб-

ский мир, был возмущен в связи с предложением о разделе его страны.

Здесь, в Организации Объединенных Наций, он выступил против идеи

о расчленении его страны, которая всегда была единой.
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( Г-н_Н;усеи ̂ H ĴZCojoga ния )

Но кто является виновником событий, о которых говорит пред-

ставитель Израиля? У палестинского народа никогда не спрашивали

ни путем плебисцита, ни путем проведения выборов или как-то иначе

высказать свое мнение относительно того, согласен он или не согла-

сен с резолюцией Организации Объединенных Наций.
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По сути дела им не дали возможности осуществить это элементар-

ное право, которое сегодня все признают священным.

Три или четыре дня спустя после принятия резолюции о разделе

израильская военная машина развязала войну против всего безоружного

народа Палестины. Я уверен, что делегация Соединенного Королевства

подтвердила бы это. Предполагалось, что ни у кого нет оружия, одна-

ко израильтяне имели организованную армию в дополнение к многочислен-

ным террористическим и печально известным организациям, среди кото-

рых первое место занимала организация Менахема Бегина "Иргун цвай

леуми".

Далее, во время действия британского мандата - даже в это

время - эти люди захватили силой значительно большую территорию,

нежели им была выделена в соответствии с планом по разделу. Но это

еще не все. Они ждали, пока британская администрация значительно

ослабнет, что дало им возможность активизировать захват все новых и

новых земель. И это достигло своего эпогея 14-15 мая 194-7 года,

когда я покинул Новый город Иерусалим,две трети населения которого

составляли палестинские арабы и который был захвачен силой израиль-

скими войсками. Он принадлежит нам. Я не говорю о том, что назы-

вается арабским Иерусалимом, я говорю о западном Иерусалиме, 70 про-

центов которого принадлежит нам. Когда я покидал Иерусалим, потому

что они отключили электричество, израильские солдаты шли маршем

через весь город, начав с комплекса, который состоит из суда и дру-

гих правительственных учреждений, и захватывая все палестинские

арабские кварталы до тех пор, пока они не захватили все эти террито-

рии, за исключением двух или трех кварталов.

Потом они совершили неспровоцированное массированное нападение

на Старый город Иерусалим. До этого двумя-тремя месяцами раньше

они разместили I 000 своих регулярных и нерегулярных террористиче-

ских групп в еврейском квартале Старого города, вопреки воле еврей-

ских жителей, которые умоляли их не размещать никаких войск, Говоря

о том, что они находятся в безопасности и им нечего было бояться.
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Однако израильтяне разместили эти силы, и 15 числа они начали

решительное наступление на Старый город Иерусалим, в результате

чего по крайней мере 90 000 - 100 000 жителей Иерусалима были

изгнаны из Нового города, западного Иерусалима и той части города,

которая называется теперь Арабским Иерусалимом.

18 мая на рассвете небольшой контингент иорданской армии при-

был по настоятельным просьбам граждан Иерусалима, подвергнувшихся

кровавой расправе со стороны израильтян, которые чинили ее по всей

Палестине. Они просили Иорданию оказать им помощь. Они израсходо-

вали небольшие запасы боеприпасов, за которые они заплатили по таким

огромным рыночным ценам, которые не может себе позволить ни одно

государство.

Он говорит, что иорданские силы - это оккупационные силы.

Правда, - а она отражена в документах Организации Объединенных На-

ций, - такова, что иорданская армия, известная позднее как арабский

легион, присутствовала на всей Палестине и в наиболее стратегических

районах как часть союзнических войск. Радиостанция, расположенная

в нескольких сотнях ярдов от центра еврейского квартала западного

Иерусалима, Сион Сквер, находилась под охраной иорданской армии.

Она находилась в Палестине на протяжении четырех-пяти лет в ходе

войны. Из уважения к резолюциям Организации Объединенных Наций была

выведена в надлежащий срок, к 14 мая 1948 года, оставаясь за преде-

лами Палестины до того времени, пока она не ответила на призыв

90 000 - 100 000 граждан Иерусалима, изгнанных из западного района

Иерусалима и живших вначале в Старом городе. Совместно с местными

жителями они смогли отразить массированные нападения на Старый

город.

Сейчас я хотел бы задать вопрос. Согласно докладам Фитцдже-

ральда, весь этот район и почти весь или две трети западного Иеруса-

лима считались палестинскими арабскими зонами в рамках отдельного

корпуса, предложенного Организацией Объединенных Наций. Какое право

имели израильские силы, включая палмах, их ударные силы, совершать
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нападение на 90 000 - 100 000 жителей, загганных в Старый город,

большинство из которых были изгнаны из восточных частей города?

Если Иордания хотела оккупировать или захватить Палестину, она могла

это сделать. Однако на деле она ушла 14- мая и вновь вернулась лишь

на рассвете 18 мая, всего 600 солдат. Они захватили в плен I 000 из-

раильских солдат, которые были расквартированы там вопреки воле

еврейских жителей. Это произошло, разумеется, в ходе того сражения,

когда и святые места ислама и израильские синагоги были разрушены.

На их восстановление ушли годы.

Не палестинский народ помешал осуществлению резолюции Генераль-

ной Ассамблеи. Фактически Совету Безопасности было поручено осущест-

вление этой резолюции. О палестинцах забыли. Управляющая держава

снимала с себя полномочия и ушла, не обеспечив какой-либо защиты для

жителей, которые были безоружны и только начинали покупать оружие

в западных пустынных районах Ливийской Джамахирии, где до этого про-

исходили сражения мировой войны и которые пытались героически и по

мере сил защищаться до тех пор, пока не израсходовали все боеприпасы.
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Представитель Израиля заявил, что арабские армии вступили в

Палестину, чтобы уничтожить Израиль, уничтожить в зародыше» Мне до-

подлинно известно,и, возможно это раскрывает причины того, что не-

которые документы министерства иностранных цел (Великобритании) еще

не рассекречены, что руководство арабских стран в своих переговорах

с покойным г-ном Эрнестом Бевином, бывшим в то время министром ино-

странных цел Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ир-

ландии, договорились о том, что армии арабских стран вступят в Па-

лестину цля спасения палестинцев от уничтожения и остановятся у це-

маркационной линии, установленной Организацией Объединенных Наций,,

Отчеты об этом имеются, их можно получить. Эти армии вступили не

для того, чтобы уничтожить Тель-Авив» Все эти арабские армии стре-

мились лишь к спасению палестинцев, гибнущих под штыками в каждом

городе, в каждой деревне»

Что такое Яффа? Это город со стопроцентным палестинским населе-

нием» Что такое Лицда? Это город со стопроцентным палестинским на-

селением,, Что такое Рамли? Это город со стопроцентным палестинским

населением. Что такое Акре? Это город со стопроцентным палестинским

населением. Что такое Иерусалим? Это город на три четверти палес-

тинский по своему составу, если включить арабский Иерусалим и две

трети Западного Иерусалима.

Мы не препятствовали паломничеству израильтян к Стене плача.

В действительности правительства четырех арабских стран, о которых

идет речь, то есть Египта, Иордании, Ливана и Сирии, по просьбе

Согласительной комиссии для Палестины торжественно обязались раз-

решать паломничество и посещение людьми различных рас и вероиспове-

даний святых мест. Согласительная комиссия обратилась с той же

просьбой к израильскому правительству, и г-н Эйтан от имени Израиля

ответил, что этот вопрос требует дальнейшего обсуждения в Генераль-

ной Ассамблее, поскольку израильтяне не хотели брать на себя ответ-

ственность, заключающуюся в предоставлении палестинцам возможности

возвратиться в свои дома, находящиеся в нескольких сотнях ярдов от

демаркационной линии»
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Эту проблему рассматривала Комиссия по перемирию., Я при этом

присутствовал. Ставились определенные условия» Одно из них заклю-

чалось в том, что израильтяне должны были восстановить систему водо-

снабжения, столетиями существовавшую в Иерусалиме; случилось так,

что электростанция, принадлежащая компании, обеспечивающей город

электричеством, была расположена в западной части, поэтому они от-

ключили электричество и воду и отрезали дорогу Иерусалим-Вифлеем

на несколько миль, вынудив тем самым Иорданию открыть дорогу через

горы, с тем чтобы позволить населению Иерусалима вернуться в свои

дома» Это было вполне естественным,, И все же израильтяне отказались

кто сделать, потому что они были гораздо больше заинтересованы в

захвате наших домов и собственности, в грабеже и присвоении сбере-

жений палестинского населения, чем в чтении молитв у Стены плача.

Таковы факты,.

Позвольте мне добавить, что в период объединения Западного и

Восточного берегов процессиям израильтян разрешалось посещать гору

Скопус, где находился Еврейский университет и больница Хадасса,

контролируемые иорданцами. Но потом,в 1954- году,произошел печально

известный инцидент, когда армия обнаружила, что израильтяне в дей-

ствительности тайно проносили взрывчатые вещества с помощью процес-

сий, которые не должны были использовать в своих целях Еврейский

университет и больницу Хадасса.

Израильский представитель говорил о разрушении христианских

и других строений в Иерусалиме. Я предлагаю любому обойти все церк-

ви в Иерусалиме, провести опрос и узнать, как там относятся к при-

сутствию арабов и к присутствию израильских расистов. Демонстрации,

проведенные после пасхального воскресенья, совершенно ясно указыва-

ют на это* Мы почтительно относимся ко всем монотеистическим религи-

ям: иудаизму, христианству и исламу. Мы не делаем никаких различий.

Что касается палестинцев, то в палестинское национальное движение

входит столько же христиан,сколько и мусульман.
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Каждому разрешалось строить., Разумеется, в те цни, 30 лет

тому назац, мы переживали трудные времена и не вели достаточно широ-

кого строительства» Если бы мы располагали возможностями, которые

появились десятилетие спустя, то сегодня Иерусалим стал бы одним из

красивейших городов мира, не пострадавшим от святотатств и перестроек

израильтяне Это древний город, и любые ремонтные работы, необходи-

мость которых появлялась, проводились по истечении столетий, а не

годов или десятилетий.,

И наконец, я хотел бы сказать следующее., Мне нет необходимости

делать заметки
о
 Я могу ответить на все вопросы, поставленные пред-

ставителем Израиля, и этот ответ мог бы составить целый том, посколь-

ку я сам все это пережил и являюсь очевидцем событий» То, что я хочу

сказать, относится к заявлению представителя Израиля о том, что если

до 1976 года население Иерусалима едва достигало 70 000 человек, то

теперь оно насчитывает Н О 000„ Вполне возможно, что оно насчитыва-

ет Н О 000, но почему? Когда они оккупировали всю территорию, про-

стирающуюся от Вифлеема на юге до Рамаллаха на севере, то в районе

Иерусалима, по данным переписи, проведенной во время выборов, насчиты-

валось 500 000-400 000 человек; после аннексии этих районов можно

отметить, что сокращение населения на 300 000-400 000 человек, а не

увеличение, поскольку обычно палестинское население удваивается

каждые 18-20 лет» Именно захват этих городов и территорий и аннек-

сия Иерусалима привели к тому, что число иерусалимцев составляет

Н О 000, а не 70 000 человек»

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (устный перевод с французского): Список ораторов

на сегодняшнем заседании исчерпан»

Следующее заседание Совета Безопасности для дальнейшего обсужде-

ния вопроса, стоящего на его повестке дня, будет проведено в поне-

дельник, 19 апреля 1982 года, в II ч» 00 м„

Заседание закрывается в 18 ч» 50 м.


